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PROPOSITION DE LOI

tot wijziging van het 4"ter van artikel 19 van de modifiant Ie 4"ter de l'article 19 de la loi du
wet van 16 december 1851 op de voorrechten en I 16 décembre 1851 sur les privilèges et hypothèques
hypotheken, welke titel XVIII van boek III van het formant le titre XVIII du livre III du Code civil.

Burgerlijk Wetboek vormt.

(Ingediend door de heer Parisis.)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Rijksdienst voor Maatschappelijke. Zekerheid kan,
overeenkomstig de wet, aan in moeilijkheden verkerende
schuldenaars uitstel van betaling verlenen, aangezien zijn
volledige schuldvordering bevoorrecht is. Die handelwijze
brengt mede dat in een zeer groot aantal faillissementen
belangrijke schulden tegenover de R. M. Z. worden voor-
gelegd. '

De R. M. Z. laat, buiten weten van de schuldeisers en de
toekomstige schuldeisers, de achterstallige bijdragen gedu-
rende maanden en jaren oplopen. Hij beschikt over een
voorrecht dat doorgaans alle uitkeringen aan de chirogra-
faire schuldeisers uitsluit.

Indien de R. M. Z. voor het gerecht spoediger betaling
eiste van de sociale bijdragen, zouden de aangeslotenen hun
schulden tegenover hem niet kunnen laten oplopen.

Het is trouwens nier normaal cie de R. M. Z. als een ban-
kier kan worden beschouwd die aan een schuldenaar krediet
verleent.

Er zij opgemerkt dar de oningeschreven hypotheek van de
Schatkist inzake inkomstenbelastingen beperkt werd tot twee
jaar achtersrallige belastingen.

Derhalve moet ook het voorrecht van de R. M. Z. beperkt
worden tot één jaar achterstallen, tenzij deze dienst vóór
het verstrijken van dat jaar gedagvaard heeft.

(Déposée par M. Parisis.)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les dirigeants de l'Office national de Sécurité sociale .
peuvent légitimement accorder des délais à leurs débiteurs
en difficulté parce que l'intégralité de la créance est privi-
légiée. Cette pratique a pour effet que de très nombreuses
faillites présentent des dettes importantes à l'égard de
l'O.N.S.S.

Ce dernier laisse accumuler pendant des mois et des an-
nées les arriérés de cotisations, à l'insu des créanciers et
futurs créanciers. Il bénéficie d'un privilège qui rend géné-
ralement illusoires tous dividendes pour les créanciers chi-
rographaires.

Si l'O. N. S. S. réclamait plus tôt devant les tribunaux le
paiement des cotisations sociales, les assujettis ne pourraient
pas laisser s'accumuler leurs dettes à son égard.

Il n'est pas normal d'ailleurs que l'O. N. S. S. puisse être
traité comme un banquier accordant du crédit à un débi-
teur.

Il y a lieu de constater qu'en ce qui concerne les impôts
sur les revenus, l'hypothèque occulte du Trésor a été limitée
à deux années d'impôts arriérés.

Il convient dès lors de limiter le privilège de 1'0. N. S. S.
à une année d'arriérés, sauf assignation de sa part avant
l'expiration de cette année.

A. PARISIS.
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WETSVOORSTEL

Enig artikel.

In urtikel 19 van de wet van 16 december 1851 op de
voorrechten en hypotheken, welke ritel XVIII van Boek III
van het Burgerlijk Wetboek vormt, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 4"ter, eerste lid, worden de woorden "drie jaar »

vervangen door de woorden «réén jaar »;
b) in hetzelfde 4°ter wordt hetzelfde eerste lid aange-

vuld als volgt : - tenai] de schuldenaar door de in dit lid
bedoelde instellingen vóór het verstrijken van dat jaar ge-
dagvaard is; in dit laatste geval kan het voorrecht geduren-
de drie jaar worden uitgeoefend;

c) in hetzelfde 4°ter, tweede lid, worden de woorden « De
termijn van drie jaar is geschorst » vervangen door de woor-
den « De in het voorgaande lid bedoelde termijnen zijn ge-
schorst »,

5 juni 1975.

PROPOSITION DE LOI

Article unique.

Les modifications suivantes sont apportées à l'article Il)

de la loi du 16 décembre 1851 sur les privilèges et hypothè-
ques formant le titre ·XVIIl du Livre III du Code civil:

a) au 4"ter, 1er alinéa, les mots "de trois ans» sunt
remplacés par les mots" d'un an »;

b) au même 4"ter, le même premier alinéa est complété
comme suit : "sauf assignation du débiteur par les orga-
nismes visés dans le présent alinéa avant j'expiration de
cette année; dans ce dernier cas, le privilège s'exerce pen-
dant trois ans»;

c) au même 4"ter, deuxième alinéa, les mots « Le délai
de trois ans est suspendu» sont remplacés par les mots
« Les délais visés à l'alinéa précédent sont suspendus ».

5 juin 1975.

A. PARISIS,
J. DESMARETS.


